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XIIème LEGISLATURE
Ière COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL
(Institutions et Autonomie)

PROCES-VERBAL DE LA REUNION N. 41 DU 10 NOVEMBRE 2005
(SOMMAIRE)

CESAL Guido 

(Président)

(Présent)

NICCO Roberto

(Vice-président)
(Présent)

MAQUIGNAZ Gabriele
(Secrétaire)

(En maladie)

CURTAZ Carlo




(Présent)

LATTANZI Massimo
(Absent)
LA TORRE Leonardo
(Présent)
VICQUERY Roberto




(Présent) 
VIERIN Laurent
(Remplacé par le Conseiller Guido CESAL)
VIERIN Marco
(Présent)

Participe à la réunion le Conseiller RICCARAND.

Mme Silvana CERISE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion. M. Giuseppe POLLANO assure le secrétariat.
La réunion est ouverte à 14h40, à Aoste, dans la Salle de réunion des Commissions de la Présidence du Conseil pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.

2)
Approbation du procès-verbal n. 39 du 13 octobre 2005.
3)
Proposition de loi n. 87, présentée le 30 juillet 2005, portant: “Modificazioni alla legge regionale 25 giugno 2003, n. 19, (Disciplina dell'iniziativa legislativa popolare, del referendum propositivo, abrogativo e consultivo, ai sensi dell'articolo 15, secondo comma, dello Statuto speciale).” - (Rapporteur: le Conseiller CESAL). 

4)
Proposition de loi n. 88, présentée le 3 août 2005, portant: “Percentuali di partecipazione al voto ai fini della validità del referendum abrogativo e del referendum propositivo. Modificazioni alla legge regionale 25 giugno 2003, n. 19, (Disciplina dell'iniziativa legislativa popolare, del referendum propositivo, abrogativo e consultivo, ai sensi dell'articolo 15, secondo comma, dello Statuto speciale).” - (Rapporteur: le Conseiller RICCARAND
5)
Proposition de loi n. 89, présentée le 29 août 2005, portant: “Referendum propositivo. Modificazioni alla legge regionale 25 giugno 2003, n. 19, (Disciplina dell'iniziativa legislativa popolare, del referendum propositivo, abrogativo e consultivo, ai sensi dell'articolo 15, secondo comma, dello Statuto speciale).”. - (Rapporteur: le Conseiller CURTAZ). 

*     *     *

Le Président CESAL, ayant constaté que l'assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l'examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes du télégramme réf. n. 9430 du 7 novembre 2005.

COMMUNICATIONS DU PRESIDENT

Il Presidente CESAL fa distribuire copia dell’impugnativa dinanzi alla Corte costituzionale della legge regionale 5 agosto 2005, n. 19 concernente: “Modificazioni alla legge regionale 20 giugno 1996, n. 12 (Legge regionale in materia di lavori pubblici), da ultimo modificata dalla legge regionale 20 gennaio 2005, n. 1.”.

La Commission prend note.

PROPOSITION DE LOI N. 87, PRESENTEE PAR LES CONSEILLERS REGIONAUX GUIDO CESAL, RENATO PRADUROUX, FEDELE BORRE, MARCO FEY, GABRIELE MAQUIGNAZ, CARLO PERRIN, EMILIO RINI, ROBERTO VICQUERY, ADRIANA VIERIN ET LAURENT VIERIN LE 30 JUILLET 2005, PORTANT: “MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 25 GIUGNO 2003, N. 19, (DISCIPLINA DELL'INIZIATIVA LEGISLATIVA POPOLARE, DEL REFERENDUM PROPOSITIVO, ABROGATIVO E CONSULTIVO, AI SENSI DELL'ARTICOLO 15, SECONDO COMMA, DELLO STATUTO SPECIALE).” - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER CESAL)

PROPOSITION DE LOI N. 88, PRESENTEE PAR LES CONSEILLERS REGIONAUX ELIO RICCARAND, CARLO CURTAZ ET SECONDINA SQUARZINO LE 3 AOÛT 2005, PORTANT: “PERCENTUALI DI PARTECIPAZIONE AL VOTO AI FINI DELLA VALIDITA’ DEL REFERENDUM ABROGATIVO E DEL REFERENDUM PROPOSITIVO. MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 25 GIUGNO 2003, N. 19, (DISCIPLINA DELL'INIZIATIVA LEGISLATIVA POPOLARE, DEL REFERENDUM PROPOSITIVO, ABROGATIVO E CONSULTIVO, AI SENSI DELL'ARTICOLO 15, SECONDO COMMA, DELLO STATUTO SPECIALE).” - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER RICCARAND)
PROPOSITION DE LOI N. 89, D’INITIATIVE POPULAIRE PRESENTEE LE 29 AOUT 2005, PORTANT: “REFERENDUM PROPOSITIVO. MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 25 GIUGNO 2003, N. 19, (DISCIPLINA DELL'INIZIATIVA LEGISLATIVA POPOLARE, DEL REFERENDUM PROPOSITIVO, ABROGATIVO E CONSULTIVO, AI SENSI DELL'ARTICOLO 15, SECONDO COMMA, DELLO STATUTO SPECIALE).”. - (RAPPORTEUR: LE CONSEILLER CURTAZ)

Il Presidente CESAL fa distribuire copia della bozza del nuovo testo, risultante dall’accordo trovato tra le forze politiche, che fissa al 5% la percentuale di elettori necessaria per poter presentare una proposta di legge di iniziativa popolare ed al 45% il quorum per rendere valido il voto.


Aggiunge, in considerazione del fatto che gli uffici devono ancora verificare alcuni aspetti di carattere tecnico con l’ufficio elettorale, che verranno presentati in aula degli emendamenti al testo suddetto.

*     *     *

On précise que le Conseiller VIERIN M. prend part à la réunion à 14h45.

*     *     *


La Commission, après bref débat, à l’unanimité des voix, exprime son avis favorable sur le nouveau texte résultant de la coordination des propositions de loi n. 87, 88 et 89.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL N. 39 DU 13 OCTOBRE 2005


Faute d’observations de la part des Commissaires, le procès-verbal en objet est réputé approuvé.

Le Président clôt la séance à 14h50.


Lu, approuvé et soussigné.


le president
le conseiller secretaire

            (Guido CESAL)
   (Gabriele MAQUIGNAZ)

Le fonctionnaire secretaire
(Giuseppe POLLANO)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le 
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